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LIDERAZGO
Decidir con estilo
Mobiliario ejecutivo que transmite liderazgo y criterio, 
combinando diseño, presencia y funcionalidad para 
espacios donde se toman decisiones clave.

LEADERSHIP
Deciding with style.
Executive furniture that conveys 
leadership and sound judgment, 
combining design, presence, and 
functionality for spaces where 
key decisions are made.

LEADERSHIP
Décider avec style.
Mobilier de direction qui reflète 
le leadership et le discernement, 
alliant design, présence et fonc-
tionnalité pour les espaces où se 
prennent les décisions clés.
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VERSATILIDAD
Un espacio, múltiples usos
Solución operativa que integra distintas funciones en un mismo entorno, 
facilitando transiciones fluidas y optimizando cada área de trabajo.

VERSATILITY
One space, multiple uses.
An operational solution that integrates 
different functions in the same environment, 
facilitating smooth transitions and optimizing 
each work area.

POLYVALENCE
Un espace, de multiples usages.
Une solution opérationnelle qui intègre 
différentes fonctions dans un même environ-
nement, facilitant les transitions en douceur 
et optimisant chaque zone de travail.
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CERES
UN DISEÑO CREADO Y DESARROLLADO EN EL AÑO 2003

PARA PERPETUARSE EN EL TIEMPO.

CERES
a design created and developed 

in 2003 to perpetuate in time.

CERES
 c’est un dessin fait et développé 

dans l’année 2003 pour se perpetuer 
dans le temp.
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ATEMPORAL
Y DE TENDENCIA

ASÍ SON LOS RASGOS PRINCIPALES
QUE DEFINEN ESTA SERIE       

Timeless and trendy,the main features 
that define this series are.

C’est un dessin intemporel et avec ten-
dance. De sorte qu’ils sont les caracté-

ristiques principaux  de cette série.

FLEXIBILIDAD
Todo encaja mejor

Sistemas versátiles que se adaptan,
crecen y evolucionan con el espacio,

optimizando cada configuración sin
renunciar al diseño ni a la funcionalidad.
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FLEXIBILITY
Everything fits better.
Versatile systems that adapt, grow 
and evolve with the space, optimizing 
every configuration without sacrificing 
design or functionality.

FLEXIBILITÉ
Tout s’adapte mieux.
Des systèmes polyvalents qui 
s’adaptent, évoluent et s’adaptent
à l’espace, optimisant chaque
configuration sans sacrifier le
design ni la fonctionnalité.
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ENCUENTRO
Donde todo sucede

Espacios pensados para reunirse, conectar y 
construir juntos, favoreciendo la cercanía, el 
diálogo y la toma de decisiones compartidas.

MEETING
Where everything happens.
Spaces designed to meet, connect and 
build together, fostering closeness, dialogue 
and shared decision-making.

ESPACES DE RÉUNION
Là où tout se passe.
Des espaces conçus pour se rencontrer, échanger 
et construire ensemble, favorisant la proximité, le 
dialogue et la prise de décision partagée.
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INSPIRACIÓN
Espacios que piensan
Soluciones de biblioteca que estructuran el espacio, 
facilitan el acceso y convierten cada entorno en un 
lugar de concentración e inspiración.

INSPIRATION
Spaces that think.
Library solutions that structure the space, 
facilitate access, and transform each 
environment into a place of concentration 
and inspiration.

INSPIRATION
Des espaces qui invitent à la réflexion.
Des solutions pour les bibliothèques qui 
structurent l’espace, facilitent l’accès et 
transforment chaque environnement en 
un lieu de concentration et d’inspiration.
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ORDEN
Arquitectura inteligente
Sistemas de almacenaje modulares que organizan, 
optimizan y protegen, creando entornos eficientes 
donde cada elemento encuentra su lugar natural.

ORDER
Smart architecture.
Modular storage systems that organize, 
optimize and protect, creating efficient 
environments where each element finds 
its natural place.

COMMANDE
Architecture intelligente.
Systèmes de stockage modulaires qui or-
ganisent, optimisent et protègent, créant 
des environnements efficaces où chaque 
élément trouve sa place naturelle.
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CONOCIMIENTO
Entornos que impulsan
Mobiliario que favorece la atención y la 
interacción, creando espacios de formación 
dinámicos, cómodos y preparados para 
nuevas formas de aprendizaje.

KNOWLEDGE
Environments that promote.
Furniture that encourages at-
tention and interaction, creating 
dynamic, comfortable training 
spaces prepared for new ways 
of learning.

CONNAISSANCES
Environnements qui favorisent.
Mobilier qui encourage l’attention et 
l’interaction, créant des espaces de 
formation dynamiques et conforta-
bles, prêts pour de nouvelles métho-
des d’apprentissage.
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Los colores de este catálogo son orientativos, 
la percepción de los mismos puede variar 
respecto al original.

The colours of this catalogue are reference, 
the perception of the same can vary with 
respect to the original one.

Les coleurs figurant sur le catalogue sont 
indicatifs, ils peuvent varier para rapport 
à l’original.

ACABADOS
FINISHES / FINITIONS

ACABADOS GENERALES
GENERAL FINISHES / FINITIONS GÉNÉRALES

ELEMENTOS VERTICALES
VERTICAL ELEMENTS / ÉLÉMENTS VERTICAUX

ACACIA
ACACIA
ACACIA

GRAFITO
GRAPHITE
ANTHRACITE

NUDE
NUDE
NUDE

BLANCO
WHITE
BLANC

TERRACOTA
TERRACOTTA
TERRE CUITE

ROBLE
OAK
POIRIER

ARCILLA
CLAY
ARGILE

VERDE ARCILLA
CLAY GREEN
VERT ARGILE

LINCOLN
LINCOLN
LINCOLN

GRIS
GREY
GRIS

AMARILLO CURRY
CURRY YELOW
CURRY JAUNE

BACO
BACO
BACO

NEGRO
BLACK
NOIR

AZUL
BLUE
BLEU

Diseño orientado a los 
entornos donde prima la 
productividad, la eficiencia 
del espacio de trabajo y la 
ergonomía.

Design by: SIGFRIDO BILBAO

Diseño
armónico
Armonía en sus
formas y racional
en su implantación.

Harmonious design.
Harmony in its forms and rational in its implementation.
Design geared towards environments where productivity, 
efficient workspace, and ergonomics are paramount.

Un design harmonieux.
Harmonie des formes et rationalité de la mise en œuvre.
Un design pensé pour les environnements où la productivité, l’efficacité des 
espaces de travail et l’ergonomie sont primordiales.
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